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Northern Stream of Nanyang Talents - Taipei City
ICT Southern Diamond Talent Convergence Plan
Administrative Contract — Student Version
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Party A: Taipei City Government
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Party B: Mr/Ms
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Party A and Party B agree that they will assist one another in the
matters regarding the Scholarships under the Northern Stream of
Nanyang Talents - Taipei City ICT Southern Diamond Talent
Convergence Plan (“Plan”), under the conditions set forth in the
Administrative Contract (“Contract”) below and its Appendices. The Plan
also forms part of this Contract.
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A. Project Name: Northern Stream of Nanyang Talents - Taipei City ICT
Southern Diamond Talent Convergence Plan (“Plan”), a plan under
which the Taipei City Government attracts outstanding overseas
Chinese students to study in Taiwan on an employment (detailed in

Appendix |).
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B. Term of performance of the Parties’ rights and obligations: From
the moment that Party B joins the Plan until both Parties have fully
performed their obligations.
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C. During the period of study
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Article 1. Party B must apply to their University for the Scholarship
in written form within the time limit and with attachment
of the required documents as follows:
1. Scholarship Application Form (Appendix II).
2. Contract.
3. Passport (copy).
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Article 2. Party B must actively (at least once per semester)

participate in activities such as traineeship matchmaking
events, company visits, and employment match-making
events, organized by the Outsourcing Unit or an
Implementing Unit.
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Article 3. During the term of study, Party B must use their
University’s or other Chinese language resources to
study Chinese and improve their Chinese language
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Article 4.

proficiency.

e LB FAcG TANF LT 2 R ik
3 R EFF A pLap Jfﬁuﬁﬁg._%f £ o 3J;%,(Kﬁ
REZDFARMER v o TS AT 2R 2 A0 e
T Fd R TS

R~ @FNIFE A RFL6R P
REF o ERAA TR -

FAPEAE b -

e
~@F%%¢P%4£§rh%<%§;%i
R S S E DR

|
’

I

[=X)
&
4%
ut
3
=
=i
IE]
b=
\\3 S

i
%
[
1
g
|
A
b

‘\‘»j} -‘-F‘k}]’—b i/r@'ﬁ

Ao SHRHMTHZ M mvﬁéﬁé%
PRI EAPEY FTHR L7 AT
""z o
p

If one of the following circumstances occurs during the
period of study, Party B must immediately cease accepting
the subsidy. Party B must, within half a year from the date
that the event occurred (“Event Date”), submit their
Scholarship Termination Form (Appendix [1l) with
supporting documentation and pay back to the University
the entire amount of the Scholarship received, and return
the following to the University:
1.Suspension, transfer, or withdrawal: If the Student
resumes their studies within six (6) months, the
eligibility for the Scholarship also revives.
2. Forfeiture of the Scholarship by the Student.
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Article 5.

3.Violation of ROC Law or breach of the University’s
rules (such as academic regulations and attendance
rules).

4. Failure to obtain, within the University’s time limit, the
degree for which the Scholarship was awarded.

5. Failure to participate actively (at least once per semester)
In activities such as traineeship matchmaking events,
company visits, and employment match-making events,
organized by the Outsourcing Unit or an Implementing
Unit.

6. Party A finds that the information submitted by Party B
or supporting documentation is false or untrue or the
Student is otherwise not eligible for the Plan.
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Party B must each semester report the expected graduation
date in order to facilitate the Outsourced Unit’s
employment match-making work.
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D. At graduation

Article 6.
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Within one month after graduation, Party B must provide
a copy of their graduation certificate and an Employment
Survey Form (Appendix 1V) to the University, which
will forward it to Party A.

e 2RI EF AT L ICTHMAF LY
FAE LR RRBE(S 2 P)IRE- TYF L (45
BEEEAZAFNE  RIRTH ] E AR 45
ML IR 2 E )2 JRAR LR fj&;f‘;g?#‘z ;

BwIFT 3 o
4



Article 7.

Article 8.

Article 9.

Within the three years after graduation, Party B must
serve in an ICT-related company in Taiwan or in a
Taiwanese factory or office in their home country for a
certain period of time. (Recipients of a scholarship for
less than four semesters must serve one year, while
recipients of a scholarship for four semesters or more
must serve two years.), and submit proof of such service
to the University, which will forward it to Party A.
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If Party B has not, within three years after graduation,
served in an ICT-related company in Taiwan or in a
Taiwanese factory or office in their home country for a
certain period of time. (Recipients of a scholarship for
less than four semesters must serve one year, while
recipients of a scholarship for four semesters or more
must serve two years.), Party B must return the subsidy
to Party A, according to the following calculation
formula:Within six months after three years after
graduation ((months not served)/(months of obligatory
service))*(scholarship amount received during the term
of study).
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If Party B breaches the Contract, they must return the
notified amount of damages from studying at the
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University. Overdue damages will be enforced in
accordance with Article 148 of the Code of
Administrative Procedure.

T~ His
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Article 10. The implementation of this Plan and the rights and
obligations of both Parties must observe this Contract.
Any matters not arranged herein may be added or
amended in writing through consent of both Parties.
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Article 11. Matters not arranged herein will be handled in accordance

with the Code of Administrative Procedure, the Plan, and
related laws and regulations.
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Article 12.  Party A and Party B each hold one original copy of this
Contract.
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Party A: Taipei City Government

Representative: Mayor Ko Wen-je

Address: 1 Shifu Road, Xinyi District, Taipei 11008
Telephone:02-27208889
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E-mail :

Party B:

(personally signed or stamped)
Passport number:

Domestic correspondence address:
Overseas correspondence address:
Domestic mobile phone:

Overseas mobile phone:

E-mail:



